
Hoff Janos tele
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-zö p'-ivnn .tkja. Egy üveg 
1- ar. Kis üveg 70 kr.
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, kilo I -.40. II. 1.60 
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' ' ’ - széki hivatalnoknak
rlrnai vasúti iuJóházhoz.
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t-i általiban a tisztelt Jfj 

■snn-r saját készirménvii

tájt svzarszipkákból,
l"" '^áfákból

Iraknál Oebreczenben
I IS fentériutett áruk nagyvá-

Iler Fiílóp ős fia
i í gyáros Budapesten.

eskedő ALTOMBA
Itatott 1858-ban.

JÓÍZŰ : ' postán bei mentve 5 kilós

kra - k zépszerö 1 k-. 2. 2 ko. 3.75
nagy szemű I ko. 3.15 2 ko. 5.90

T i1,;. bukiinge csmg. hal 4"> d. 1 1. 2.05

pasa

Bmtol

- ku. hrd. 2.30 5 ko.
3 hal ?00 darab

- 'z ha rínom 120 darab

■ a: bering legn. 25 db.
over bering 45 drb 

ssrdella kiv. rín. 1 ki gr.
két kiló..................... .

ak 1 alibin, csuka, 
aszó haluk . 

drb ládával . .

m- tm. 4 liter 
3 kilója . . .
szelidelJi kilója 
ben kiv. tin. .

1.75
2.30
4.50
7.50
2.30 
2.90 
5.70

Bár előítélet
j sok hátráltatják — de a való 
I bogi; utat tőr. Hogy ez tény 
F a niindiiikább növekedő kereslet 
I orgony Pain-Expeller után. Egy 

■ ázi-zer a legtöbb családnál mint 
, jdő/söié-i szer, c»uz, köszvéoy, 
I ítb. ellen folyton kéznél tárta­
in-len ki által, aki már használta 
pároknak is ajánl tátik. Aki ennek’ 

önmagán tett használat utján 
cyőzí'dni, az csakis „Rickfer féle 

I in-ExpeUert“ kérjen és hamisit- 
fc ne vegyez. 40 és 70 kros árban 
I gyógyszertárban készletben van.

Ad ás tsa,. Bécs. — Főraktár 
|az ..arai y oroszlán“ gyógyszertár- 
hplatz 7. 302.

1885. XVII. évfolyam.
Cf„.

"Vt- te 23. szám.
Előfizetési árok :

Helyben e* pást ón küldve.
• - 10 frt-kr.I -v évre

Kyy** v-ani .» Űr.
A lap szellemi részét illető min­
den kezleméuy lopiacz, Vecsey- 
üáz fóidszin , a szerkesztőségbe 

hérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TE LEG DI K. , LAJOS és ifj. 
C S Á T ii V KARO L V könyv - 
kerasketiédében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGÁZDASZATI HÍRLAP.
' e ,rec*eni ** vnleki „lliggellenségi párt“ közlönye

Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hétfő. <g.

Nagyobb t. 
hirdetések i 
o 1 j s ó 1) b á 
Uélyegdij mii

-Nyiltér~-ben m 
Qiény minde-i pei

Hirdetések felvétetnek a kiadó 
Im-aLlbiin, KI TASI 1 könyv- 
n\ omdajahan, valamint Z ICH ÉR- 
.MAN H. közv. irodájában in,

£S.Sr-,MLTW WrmMiteüeiiai
beküldött kéziratok nem vétet- 

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

Debreczen képviselői.
Igen fin csat mondanának arra az etil­

ben e, a ki a képviselői áliást p. o. ke 
pesitéshez akarná kötni. Elég az, ha 
a képviselő k o in o 1 y, értelmes ember és 
szivén viseli kerületének érdekeit. Debre­
czen sz. kir. városának van egy képvise 
lője, ki e Lazának egyik elsőrendű törté 
netirója s e mellett valódi parlamenti erő 
van egy képviselője, a ki ugyan nem tar­
tozik egy téren sem a kitűnőségek közé, 
de mindenesetre olyan ember, a ki állását’ 
kerületét nem kompromittálja, s helyét kellő

tölti be. Harmadik képvise-1 m^rthiggadtsággá
lünkről, Körösi Sándor úrról azt, hogy 
komoly ember volna, soha se mondta 
senki s felszólalásai — akár Budapesten, 
akar Debreczeubeu —- nem egyszer csal­
tak már furcsa mosolyt ajkainkra. Most 
pedig, épen az ő pénteki beszéde költötte 
fel azt a gondolatot, hogy ugyan nem kel 
lene-e a képviselő urakat — mielőtt a 
mandátumot kiszolgáltatnék — megezeuze- 
álni a magyar közjogból? Mert 
a mint a pénteki ülésnek alább egész rész 
letességgel közölt mozzanatából kitűnik 
Körösi Sándor u r, Debreczen 
sz. kir. városa III. kerületének 
orsz. gy. képviselője, a debr. j 0 g- 
akadémia r. tanára.... „ e m 
tudja, hogy Magyarország és 
Ausztria mily viszonyban ál- 
lanak egymáshoz és mi a mi 
monarkhiánk neve? Annyira nem 
tudja azt Körösi ur, hogy a parlament el­
nöke e miatt rendreutasitotta! 
Naivban megérjük, hogy Körösi ur lesz 
oka annak, ha a magyar képviselői állást 
még minősítvén y h e z találják kötni!

Kőrössy Sándor . T. ház! a törvények 
szerkesztésére előirányzott boOo irtot annál 
inkább is készséggel szavazom meg, mert 
mint tegnap részletesen előadtam, még igen 
sok teendő vára kormányra és törvényhozásra 
Nem is ezért szólalok fel s nem akarok oly 
nagy kérdésekhez itt csak úgy mellesleg é- 
futtában (Derültség.) hozzászokni, mint a hit­
bízom Any ok kérdésé.

T gnap én is felemlítettem ugyan, hanem 
csak annyiban láttam benne sereimet, a 
mennyikn csak nemes embernek lehet hitbi- 
zomáiiy t leiállitani, mert abban téved Haviár 
Dániel t. képviselő ur, mintha csak a főren­
diekre nézve állana ez, mert az 1723. ország- 
gyűlésén kiterjesztetett a nemességre is.

Herman Ottó: Schossberger is az (De 
rültseg.)

Kőrössy Sándor: A mi felszólalásom
Tlk^n^ni nlzát ill.fi „ki__

magyar birodalom Ezt
iesaégemnek tartottam a 
kozatával szemben, mint
!ia.ni' ,(fj U!1,I0S helyeslés. Fel-
Krhiáó80“ * ■'‘'•íb.l.u.,..,

Kőrössy Sándor: Hivatkozom az IR7R 
X- L cz' 12J-ik szakaszára, a mely Így haug- 
z.k : A felségsértés bűntettét képezi azon 
cselekmény is, mely arra van irányozva, hogy ■ 
3- a magvar államnak vagy az osztrák-magyar 
monarchia másik államának területe, vagy 
ezeknek valamelyik része erőszakkal idegen 
uralom alá jusson, vagy azon államtól, amely­
hez tartozik, erőszakkal élsz»láttassák.
én ti!L!Ph4tnUi:-V fej>ztem ki magamat, nem 
éu távedtem’ hanem a magyar törvényhozás,
io- f R h'^C^st az említett törvény 
12,-ik szakaszától vettem. Ennyi az, amit 
meg akartam jegyezni. (Zaj! F e 1 k i á 11 á-
^te^;rb*u,i: a"ar,at

Ez történt a pénteki ülésen, a hol 
az elnök mint egy bukott diákot, a leg­
rosszabb osztályzatba helyezte a kálvinista 
Kóma jámbor ablegátusát, némelyek pedig 
duartába helyezték, tehát a kis diákoknak 
adott legrosszabb osztályzatnál is rósz 
szabba. A Szombati ülésben a komédiának 
folytatása volt. így hangzik :

Elnök jelenti, hogy Kőrössy Sándor sze 
mélyes kérdésben kíván szőlani.

Kőrössy Sándor: T. képviselóház! (H a 11- 
J UK.) A tegnapi napon, itt a náztan tett nyi­
latkozatom oly félreértésre adott alkalmat,
ÄthÄ‘.S“r* k‘"?m,u,e

Ugyanis, t. Szalay Imre képviselő ur rám 
vonatkozott megjegyzéseire válaszolván ■ azt 
mondottam, hogy közös tőzvéuyemkbe az és“ 
szócska nem szuratott be, s így azokban ezen 
kifejezést „Ausztria és Magyarország“ sehol 
nem tataijuk. Képviseióházunk igen tisztelt e - 
noke jóuik találta nyilatkozatom ketté szaki- 
ásával azon kijelentést tenni, hogy közjogunk

léte*“6"de ige,ia ”0?ztrák ma6)’ar monardiia“ 
(élezik, de ez éppen annyi mint osztrák bi­
rodalom, és magyar birodalom. (Helyeslés.)
, , el“okl ^'jelentés következtében sokan
e házban, és a házon kívül a hírlapok naev 
része úgy fogták KI nyilatkozatomat, mintha 
én abban az osztrák magyar monarchia kifeje-
érrerem eg)'3*ges osztrák összbirodalmat eneuem volna.

Valóban fájó szívvel kellett e félreértést 
szemlé nem, mert én éppen ez eszme e len 
harczoltam mindig tollai és fegyverrel

Midón Szalay Imre t. képviselő ur ellen 
magamat védelmeztem, csak azt mondottam

- ismétlem - köte-yés önálló Magyarországot jelenti 
képviselő ur nyilai- iyeslés)

6 háZ eh,Öke kimon" Mn -Einiges österreichische
a * c h 1 át“ H0ha “cm ismertem és oívat, 

mely ben Magyarország is benn foglaltatnék i.em
loeíh'„sí7"',"oh* (Ei«"th,i,-,,ies” 
JODDoldalo n.)

Csanády Sándor: Majd meglátjuk! (D e-
r ti l t s é ^f.) v
‘»m K°r°S,sy Nándor: E kijelentéssel tartoz­
tam a t haznak és tartozom önmagámnak.
(H e i v e * 1 é s a j o bb o 1 d a I o u.)
, ,, ^'nök Ha a t. képviselő ur tegnapi nvi- 

ikozatanak szellemét olyannak találtam volna 
mint a milyennek ő ma feltüntette, bizonyára 
közbe nem szólok. Meglehet, én nem értettem 

°'eg’„de té“y’ h°W a K képviselő ur 
!vg itn-ni^ l0tt ama kifejezésnél, a melv után 
ao lijb'-X1L t-cz mindenütt hozzáteszi: a 
magyar korona országai és ö Felsége többi 

ÍU Sai cs tartománv ai‘ s ez bennem is, má-
* W k,l,«t. 1,1. miuíba a 

kepviseió ur a törvénynek áifaiam most elő­
adott értelmezését el akarná ejteni. Ezért vél­
tem kötelességemnek a közbeszólást. (Élénk 
.helyeslés.) x

fsak mellékesen jegyezzük meg, hogy 
a helyreigazításban már nyelvtani hi­
bát követett el akadémiánk érdemes ta- 
uara a mennyiben az >oest:eichische Mo­
narchie« »einiger és nem »einiges«. 
De hat ez mellékes. Csak azt kérdezzük 
meg képviselőnktől, hogy mi jogon fogna 
mm anár valakit a közjogból megbuk­
tatni s hasonló föllépések által nem érzi-e 
magat lehetetlenné téve, városát és oskolá­
ját pedig kompromittálva ? . .

31 iUi 0rsza96yül68. a „képviselőház január 
31-iki ü ésén elvégezte a honvédelmi miniszté­
rium kötségvetésenek részletes tárgyalását A 
honvédelmi miniszteri tárcza ré zletes vitájá- 
nai két szilzbeszéd tartatott. Egyiket a kor-1 
mánypárti Münich Aurél mondta, másikat aj---------- iuui.iLu /lurci moi

függetlenségi parti Tóth Ernő. A 'honvédelmi 
tárcza utáu szőnyegre került a pénzügyi biró-
vtl ultapn0máM’ ,két biróval- k« fogalmazó­
it .’ k<u..,dlJüokkal és egy kisegítő szolgával. 
Összes költségtöbblet a pénzügyi bizottság be­vonásával 13.735 írt. Hegedűs^ Sándor előadó 
indokolása után a javaslat ellen szóltak Lázár 

I, ’ kl határozati javaslatot is nyújtott be 
ei ene Orbán Balázs és Mocsáry; ellenben Ho- 
ránszky Nándor, a javaslat mellett nyüa'ko- 
zott. Orot bzapáry Gyula rövid felvilágosító 
észrevételei után a többség a kért összegeket 
megszavazta. Ezután gróf Szapáry Gvula be- 
(!) tiltotta a költségvetési törvényt, "mely a 
!í!d!i! gyü„é3en fog szétoszlatni s szerdán kéz-

“tad? Ä'ÄJr1,1 K"4'»»»írSölZS.,?”6:;;",

magáévá tette s az ily érteUh.„ gyÜlóa ezl

8.bb,if ‘

rozatba főlvéve nem le r6cy*ügy a tárgy se­
hogy kérvényt “ X f*ut4? elhatározták,

«jps 60, 1*21 forintot .d„,t í J r, "' 
belgrádi múzeumban őrzött 1848 ö t A 
uj honvédzászjó visszaadási ügyében V Kovf,“

tá"íHFEEr'"fgf" sä
i«ig>aoan tettek jelentest, meivre is 
írtnál nagyobb össztg vau már euu'm 8 
jára elhatárnzidL- együtt. S uto!-előtt rndra ’ k,ogy az orsz- honvédgyülés
s, ei
... KARCZOLATOK.
(Nagy felsülés. - Rácz Pali meghalt. - Ipar-politika.)

A magyar journahstika kezdi magát le­
járni, helyesebben mondva, a többnyire magyar

z a v a k a t is használó journalisztika, mert 
emberei tabbojire idege. „jUBÍ, Ml ’id”'"
szereket b.ezMi es ojel.e, kon.lr.lcziai es 
8 z e 11 e m e meg kevésbbé magyarok.

Csak Pauler esetét vegyük. Beszéltek 
már nyugdíjaztatásáról, annyira biztosra vet­
ték hogy megbukik a parlamentben. A uyir- 
egy ázi dolog miatt haragudtak rá olyan na­
gyon. I edig tiszteletet erdemel már csak azért 

mert a végrehajtói rablásokat szabályozta 
» torvényt nem rendelte alá bizonyos

, ~ --------wiiií azt mondottam j,erin; -------- tueiy ahogy az osztráa-magyar monarchia kifejezést SS fyülé;ien fo8 szétoszlatni s szerdán kez- 
órvényemkből és pedig az 1878. V. t -cz m SKaf aproP.riáczI0 vita, mely Moré­

jából vettem. • v-c- 1--. láthatólag rövid lesz. Ezután kérvények tár-
. ,, Ezt teg»aP felolvasván, igazoltam • ma ej* í!! ki°!^kezett 8 a ház a kérvényi bízott 

újabban az 1880: VI. t.-czikkel igazolom 'ág la^asIatát vita nélkül elfogadta. Volt egy 
7*ly C-cz. Boszniának es Ilerczegovlnáuak 'az “égé" Jp“ ffld ,s:. Csanády Sándor az ülés

mZ.S:l i«. W« .««*«* hSr.;^, 8,lí7- »'S-4„hfa -™
tojdonképeni okát illeti, az abban rejlik. : 1878- évi julius 13-án keit berífni szerződés I fe á ll’ kiJe|entve, hogy a ház nem
hogy tegnap Szalay Imre t. képviselőtársam által, az osztrák-magyar monarchiára átruházott katarozatkéPes, mert a képviselők nincsenek 
é;.gem a közjogból tercziába tett, (Derültség.) közigazgatása tekintetében szükséges inlezke SxuZa?" ^.ag,y C3öngetés következett s a folvo- 

i— - — ■ • désekről szól. ” ezKC | sókról mindenki »7 J .
n4l- Fl ^''Cfzikk í°tytoilosan e kifejezést hasz 
nálja. „osztrák-magyar monarchia.“

Csanády Sándor: Tisza bűnei (Derültség.)
Kőrössy Sándor: Sőt e törvényezikk a 

róíkbesíélU S m°1,arChia két felé,,ek kormányai-

E tények jgazoiják, hogy újabb törvényeink- 
uindenütt az oszfrók.morYvo». ______ i •

Y "0 vvav4.io.ua LCIL, l Uei UllStiQ. )
teüdt eg) oly osztályba, a mely semmi esetre 
sem emeli senkinek sem tekintélyét, annál k»- 
vésbé oly emberét, ki azt véli magáról, hogy 
szakember. (Derültség.) Ennélfogva tán mél- 
tóztatnak megengedni, hogy a tercziába ősz 
tályozást visszautasítsam azért, mert a t. kép­
viselő ur tévedt azon ok felett, mely miatt 
engemet tercziába óhajtott tenni.

A t. képviselő ur azt mondja : „Észre­
vételeim egyike vonatkozik Kőrössy Sándor 
ur szavaira, a ki jogtanár létére meg fogja 
nekem engedni, hogy én mint laikus ember

sókról nmideuki az ülésterembe sietett a 
K , Ö88zeazámlálváu a jelen volt képvise­
lőket, kiderült, hogy 120-nái is többen van- 
nak, mire Csanády eicsöndesedett.

— A Görgey-ügy a bonvódgyűlósen Az
orsz. houvédegyietek központi választmánya az 

biztosító társaság első emeleti ter­
mében Tisza László elnöklete alatt 4 órakor 
gyűlést tartott, melyen első sorban az elnökben mindenütt az osztrák-magyar monarchia I gyüf8t tartott» melyen első sorban az elnök

kífeiezSst haSZAnáltatlk- é8 sehol nem találjuk e L £4 h’ °P a S6gély ü6>'6ben a kérvény 
UUK, cu mwi ,alK„s ,mhpr kl‘eJezést • „Ausztria és Magyarország.“ a kormán.y.hoz benyujtatott s az orsz. honvéd-

valamire figyelmeztessem. 0 ugyanis azt mon- kifejezés T?foÖ az 03ztrák-magyar monarchia vLmtak-W0 Tldékl, tagok számára az összes dotta, h„., vtlüak m m.irchi«’k™. í ““? "W «« «. ÄÖfSTÄfiSt- *&*»**'
Au ztria Egy jogtanártól azt vártam volna, . . , olvasott fel az' JánOS ,egyzö
hogy megtudja különböztetni, hogy Magyar- s 4rro, A jI3ztelt emok ur tegnapi napon tett houvéde»vief UvJuf^ ®10, ®h |eSzte,tte az aradi 
ország maga monarchia, a mi a többi törvény ! i l1n|zéset részemről is elfogadom.(H e 1 y es- lasztmánn arra szóÍBiAk^^h & kozpoutl vá‘ 
czikken kívül leginkább kimutatható abböl, i .-„t!"? Lu !'\ugy értemi h°gy az alatt, egy fe- 0-pre kitűzött „rkÜlfi ' ’ xa°gy ,a márcz:us 
hogy még a közösügves törvények is közbe-I aiatt tartós szövetségre lépett két tartalék men 1! tr'03 bouvédgyü^les Aradon
szúrtak egy „és“ szócskát.“ j Ji ’ AUSZtnát éS Ma6yar°rszágot kell ér- a Görgey f’ehabditáfása üg^éTen "megiíidult

. . tH°gy csak ma értelmezem e kife- Degré^TaiS^^Í^^T1' Vannak k<szülőben-
Jézés így, igazolom a magyar büntető-törvény Aradi La,°8 elleUZ'’ h°gJ az orsz. gyűlést
javaslatról irt bírálatommal, mely „BirálaSk üuvít II A a,ml Pedi8 a Görgey- 
a magyar büntetőkönyv tervezetéről“ czimü f I 1,ld,tványilag kimondatni kéri, hogv
könyvben 1876-ban jelent meg Ü a Tá asztmfuy az e6ész mozgalmat rosszalja,

Felolvassa ezuián e könyvben erre vn kwtrí- tett nyilatkozatokat semmi-
natkozölag foglaltakat, melyek igy végződnek • törtönelemr!.Vh'Dlt)a t- 8Z Itéle,tet ez üg>’ben a 
„Közjogi viszonyunkat csak e czim Teiezi ki' I !z 4 n b,zza" El3Za Lász!b szintén ellenzihelyesen: „Ausztria és Magyarorszáe “ k hL Aradra menetelt 8 eg)'uttal konstatálja,

Ezt Írtam, t. ház, ezelőtt kilfsez évvei rJIt az. ldÓkrÖVÍdsíge miatt- más-
s ma is azt tartom, hogy közjogi viszonyunk I hir/vu. ped'8 azért 13 lehetetlen, mert a meg- 
nak legmegfelelőbb az Ausztria és Magíaroí I Sí íohh széhtmeut?k 8 a vidéki egyletek 
szág kifejezés leime. (Helyeslés) Mag)aror-1 k°zül többen be is jelentették képviselőiket.

De használtassék bár az osztrák-magvar 7viLG°ígfJ"Ü,gybe,n te“ i,uditványát Degrének

ÍZ II I ÜffvhAn h atárn-zof/vf • i , i »

szúrtak egy „és“ szócskát
T. ház! Én most közjogi vitába nem 

akarok bocsátkozni, csak ennyit mondok, mél- 
tóztassanak eddig alkotott törvényeinket meg­
nézni és meg fognak győződni arról, hogy 
közösügyes törvényeinkbe az „és“ szócska 
nem szuratott be. Nem létezik Magyarország 
és Ausztria (Nagy mozgás) hanem csak 
osztrák-magyar monarchia. (Zajos ellen­
mondások. Felkiáltások a szél 
sőbaloldalon: Gratulálunk !)

Elnök : Én mint Magyarország ország­
gyűlése egyik házának elnöke kénytelen va­
gyok nyilvaoitani, (Halljuk !) hogy a képviselő 
ur tévedni méltóztatik. (Hosszan fartó. zajos, 
általános helyeslés.) Közjogunk értelmében 
igenis osztrák magyar monarchia létezik ; de 
ez éppen annyi, mint osztrák birodalom és

gyár ember csak azt fonia ért» mi, en ma~ I formuláztatui s nem szeretné, ha a gyűlés ez‘16261 & «ni»««IR" ÄSTSriäS d.UÄb SS

- ----  «vuucitc aia Dizon
: ‘gen ha-abnas érd=keknek. Legfőbb támadój; 

Kozma államügyész veje, Veszten Ja 
volt Pedig tudvalevő, hogy Veszten ur ipja 
zsidókra nézve noszter!
b á t o r 'T ! dU!er bebÍzouyitottaI ho
átor és nimdeuekfelett magyar embí

DMor, mert pártjának ösmeretes közszelie 
pózára kijelentette, hogy Magyarországnlk 
utbizományoara szüksége van, mert azok s<

Jtulástóíar CSa,ádCt me,,te,lek az elpus

^zabade|vübbnek bizonyult az ellenzél
i‘n í /S’ y m°St ötöi batol és dadog ki 
! tot-vakot, mert maga le van kötve, de? ér 
azt is hogy a közvélemény ellene van 

Es ennek folytán a függetlenségi pá,
Tf 1 T megtámadja Pau!ert’ mert a hit 
kérdésében ellentétes állásponton áll

Deákéi FerenczczM, ~ 3 kÖ2Ö8% ^ehi

a fn,dAhD^ 6e,,try-lapPsdig. -melyfolyvás 
földbirtok megvédését hangoztatja, megie

pe ve azáltal, hogy Pauler e részben tulliczi 
tálta azt feleli, hogy „a közbirtok az 
m e 1 y nek megtartásáról kellene
első sorban gondoskodnia.“

Ez már aztáu a logika ! Ha a középbir- 
okot nem védjük - hát a nagybirtokot is 

veszi,, hagyjuk. Köszönje meg Appouyi Albert 
Senuyey és gr. Károlyi Sándor!

*

IBcz Pali meghalt. Nem volt ő nagy em­
ber, de a m a g a aláreudeltebb kö­
rében az volt, a mi:

a festészetben — Munkácsi, 
a költészetben — Petőfi, 
a szobrászatban — IZSó, 
a regényben — Jókai, 
a színműben — Tóth Ede.
Vagy is : a magyar jelleg hu kifejezője. 
Pihenjen békében !

*

Tehát - a mint báró Fej ér vári 
honvédelmi miniszter megvallotta - a magyar 
honvédség feiszereiéseit csak úgy k é z a J a 11 
adják ki idegeu konzor cziumnak. Az idegen 
ipart élteti kormányunk.

De ha szavazat kell, azt a magyar 
iparosoktól kéri a kormány.

Gratulálunk !
Gill Báláz.
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Az ó-kori római konyha.
Sinka Sándor tói.

(í elolvashatom a debr. felolvasó-körben, jan. 29-én.)
Mélyen t. közönség! Mielőtt felolvasásom 

tuiajdonképeni tárgyába kezdenék, méltóztassa 
nak megengedni, hogy egy Ígéretet nyilváno­
san beválthassak. Egy igen t. barátom, ki a 
kedélyes bankettek rendezéséhez is kiválóan 
ért, midöm felolvasásom czimét vele közöltem 
azt kérdezte: adok-e „étlapot?“ Ugygondo- 
lom igeu-nel feleltem. Most irae beváltom Ígé­
retemet, sót köszönetemet, hogy kérdésével 
íeloi.ásásomhoz a kiinduló pontot szolgáltatta. 
Mert valóban az ó-kori Iíóma konyhája ismer­
tetőjének alig kínálkozhatnék érdekesebb kez­
det, mint a hires és gazdag étlap, melynek 
alább felsorolandó ételeivel és italaival a Kr. 
e. első század közepe táján Publ. Corn. Le i- 
tulus Spinther római főpap méltóságába valói 
beigtatásakor egy 1G egyénből álló társaságot] 
megvendégelt.

Az étlap következő: ;
Ételek.

1. rész. k ó s t o 1 a t: I
1. Tengeri tilskőny és friss osztriga.
2. Delosi kagylók. I
3. Gerincz-csigák.
4. Boros rigó spárgával. ,
5. Becsinált osztriga és ó i:

franczia az ur: úgy a régi Róma is ezen és, Jánosné, Lánczky Sándorné, Lengyel Zsig- 
sok más tekintetben erős befolyása alatt állott: moudné, L*sinczki őrnagyné, Loyka Károiyné, 
égy nemzetnek, melyet nem minden ok nélkül f Máróné, özv. Mátsik Béláné, Medve Kálmánná’ 
neveztek az ó-vilag francziáinak. E nemzet a i Maier Otíóné, Maldéuyi Vilma bárónő, Dr! 
görög volt. Major Endréné, Nánásy Lajosué, Nánásy’ lm

Ezúttal nem czélom kimutatni mennyire 
befolyásolta a görög a római culturát: mytho- 
logiájuk, vallásos nézeteik, iparuk, művésze­
tük, irodalmuk, kereskedelmük, házuk és ud-

réné, Nemes Kálmánné, Nemes Gáborné, Nagy 
Elekné, Oroszné, özv. l’atay Istvánne, özv. 
Révész Imréné, özv. Sepsy Pálné, Segesváry 
JenőIIe, Szikszayné, Sesziina Lajcsiié, Sárközy

varuk, szóval összes műveltségűk a görög- j Istvánná, Somogyi Zoitánné, Szilágyiné, Szabó 
minta bélyegét viselte. E befolyás eliensu j Sámu élné, Szabó L.-né, Szlávy né, Simonffy I-né 
lyozására azonban egy tényt kel! constatáliii, Szögyény Jánosné, Szilágyi Imréné Tamásy Bé- 
s ez az, hogy bármi volt az a mit a római ] láné, Tőth Gyuláné, Tóth Lajcsiié, Tóth László- 
gőrőgtől kölcsönzött azt annyira rómaivá vái-fué, Tóth Mária, Tóby Istvánné, Valterné 
toztatta, hogy bátran illethették a büszke ró- Veszter Istvánné, Váradi Szabó Jánosné To­
rnai névvel. így telt kezdetben a szerény egy-] csei Imréné. özv. Veres Lászlóné. Varga Ká- 
szerü római konyhájától is. Finomabb éietinó i rclyiié, özv. Vrcseyne, Zsiíffskyné, Zákó La- 
dot asztal es háztartást tanul a görög.öl; dejjosné, özv. Z.vuska ’ Ferenczne ’úrnőket es 
gazdagsága i.övei elitével, midőn hóditó hadve- Abaft'y Margit. Bagi Mariska, Balkó Erzsiké" 
zérei megismertetik az ázsiai luxussal túltesz} Balogh Ida, Bészler Nina, Csanak Ilona és 
tanítóm sa görög nem állja meg mellette a f Irén, Czégény Ilona. Csáky Ivaticza, Desefty

Szeréna és Maii d, D-'rzsy írma, Darvasy Ilon- 
és Janka, Dienes Emma, Doliiiay

versenyt. Az athéni vendégeskedésekről 
a tudós tud: a lucullusi ebédek ma is 
monddsosak.

(Folyt, köv.)

v■ o ve­
gyesen.

6. Fekete és fehér tengeri tulipán.
II rész. E 1 ő e b é <!. 

Geriucz-csigák.
Édes kagyló, tengeri csalán és fogé

3. 0z és vadsertés cottelette.
4. Csirke-pástétom.
5. Tüskés és bibor-csigák.

111. rész. Tuiajdonképeni ebéd.
1. Sertés-tölgy.
2. Vaddisznófő.
3. Halragout.
4 Sertés óvja ragout
5. Sült kacsa mell.
6. Vadkacsa fricassé.
7. Nyulpecsenye.
8. Sült jérezék.
9. Lánglitucrüme.
10. Picenti lepény.

2. B o r j e g y z é k :
I- Belföldi (ital. és sicil.) h o v o k.

1. X ejii veres.
2. Trifolini hegyi.
3 Sabiui, nomentanumi és tarenti asztali 
4. Mamertini és albani. 
í) Massicumi- és albani-asszu 
6 Taieruumi.
7. Coekubi.

II. Hispániái h o r o !-.
1 Laletani virágos.
2. Taracconi veres.
3, Baleári szigeti.

III. Tengerentúli (gór.) h o r o k.
1. Thasosi és chiosi.
2. Lesbosi- és cosi aszú.
3. ó cyprusi.
4. Sykirni veres.
5. Kiakomeni csemegebor.
6. Myrhus ayök ér bor, Iíúzsabor és 

mézbor.
Hölgyeim és uraim! Megvannak-e elé­

gedve az elősorolt ételekkel és italokkal? Re­
ményiem s ezért vagyok bátor esedezni szives 
figyelműkért, mig e rövid felolvasás keretében 
az ó-világ leghíresebb népének a rómainak 
éttermét, konyháját és pinezéjét bemutatom.

A gástronomia érdekes párhuzamot mu­
tat a mai vén Európa s az ó-kori Róma kony­
hája között. Mert a mint manapság úgyszól­
ván minden nemzet finomabb konyháján a

I Farsang.
-— A gazdászbál. —

Debreczen, íebr. -ám 
A tegnapeiőtti bál első helyet foglal el 

azon bálok közt, a melyekről azt szok­
ták mondani, hogy „m ár’jobban ne m 
is sikerülhetett!“ Sikerült pedig a 
debr. gazdász akadémia bálja nem csak 
anyagilag mert hiszen ott láttuk városunk 
és vidékének sziuejavát ; gyönyörű hölgy ko­
szorú és ragyogó toilettek emeltek a bál fé- 
nyét.A legompásabb toilettet viseltegr. Degenfe.d- 
Schomberg Józsefné szül. Sziiassy Irma ur- 

I hoigJ. a hál háziasszonya, ki égszínkék atlasz- 
I brokát ruhát viselt arany csipkékké!, a me 
I Ivek — mellesleg mondva — . családi ériéket 
i képeznek es nevezetes becset is képviselnek 
? A ruha ezenkívül kék toliakkal, briiuáut csat.-'
£ tokkal, fehér és rózsaszín rózsákkal volt dí­

szítve. A Lady Patronesse 10 óra Körűi er-

ka és Janka, Dienes Emma, Doliiiay Ida és 
Róza, Erdélyi Marietta, Fáy Etelka, Fischer 
Gizella, Fiiótás Jo án, Fekete Vilma, Glosz 
B?rta, Govrik Izabrlla és Mariska, Gál Terka, 
Gaszner Emma, Báró Huszár Ilona, Hegedűs 
Irma, Irányi Mariske, Jármi Ida és Berta, Jármi 
M., Kis Lenke, Kége! Szeréna, Kovács Ilka, Ki 
raly Róza, Kis Irén, Kerek Ilonka, Kovács 
Kornél, Kulcsár Mariska, Kovács Terézke, 
Lesinszky Mariska, Lengyel Ilonka, Loyka Gi­
zella, Máró Karolin, Mari os Ilona, Márton 
Emma, Nánásy Erzsiké, Nemes Fona, Nemes 
Jelia, Nagy Mariska, Urosz Ida, Orbán Jo- 
lánka, Péchy Irén, Révész Gizella, Szlafka 
Jolán, Szánthó Mariska, Sepsi Mar ska, Sesz- 
tina Ilona, Szabó Emma, Szabó Veronka és 

I Berta, Szlávy Gizella, Szarvasy Erzsiké, Sztá- 
I rik Izabella és Ilona, Tóth Ilonka, Tóth Ma- 
5 riska, Tóbi Juliska, Valter Ilona és Beita,
! varga Vilma, Zsioffszky Ilona, Zákó Margit 
í kisasszonyokat.
f Az elsö négyest mintegy 120 pár tán- 
t czo ,a I mindvégig a legjobb kedv uralkodott 

s ír ' ■
f Mák

5 írt, Csanak János ur 4 Irt, Schwaiczer J< 
nos ur 3 írt, Gebauer Frigyes ur 3 frt özv" 
Hegyi Mihályné úrnő 3 frí, Szabó Gyula’ur- 
írt, Huzella Gyula ur (Nagyvárad) 3 frf‘ 
Geiger Dezső ur 3 frt. Göltl Nándor ur 3 frt’ 
Szlávy Ferencz ur 2 frt, özv. Borsos Ferenczi í 
úrnő 2 frt, Gáspár Imre ur 2 frt, Tóth Gvi.í' 
ur 2 frt, Dr. Vedrődy Victor ui 2 írt Sí* 
monfiy J. ur 2 frt, iíj. d. Szabó Sándor ’ur , 
frt, gról Csáky Kálmán ur 2 frt, ifj Csana" 
József ur 2 frt, Doszpoly János ur 2 ír 
Tóby István ur 2 frt, Tamása v 
Géza ur 2 frt, Búzás Elek ur 2 fr(
Weszter István ur 1 frt, Bészler Lajos ur 1 
Irt, Nagy Lajo -• ur 1 frt, Székely István ur 
írt, Kőmives XXeuczel ur 1 frt, Varya Kiírni, 
ur 1 frt, Szikszay Gyula ur 1 frt, Hegedül 
István ur 1 frt, Haukos Károly ur l Rt 5“ 
szesen 180 forint s egy drb. cs. kir. magvar 
arany. Fogadják a t. adakozók a „segéhiő. 
egylet“ javára tett felülfizetéseikért hálás kn" 
szünetünket. Debreczen. 1885. íebr j. j\ 
t á r y Béla b. péuztárnok. s 1-

Nyilvános köszönet. Zádor La 
jós, Szepessy és Kerekes, továbbá Schvar/ 
Benő urak fogadják köszöuetüuket, hogy » 
gazdász bálijegyeket elárusítani szívesek ml. 
tak. Debreczen, 1885. február 2.
. ___________= A. gazd. bál bizottsága.

Helyi hírek,
* Salon. Gróf D égé nfe 1 d-Sc hóm

b e r g József főispán ur ő méltóságának nem 
csak az a nagy érdeme van, hogy pontos és 
lelkiismeretes tisztviselő, hanem érezvén azon 
mondásnak igazságát, hogy előkelőség 
k ö telez: élére állott Debreczen szellemi 
és másnemű mozgalmainak, összehozta s leg- 
alább a társaséletben kiegyeztette a legellen­
tétesebb és legszéthuzóbb elemeket, kedve ne­
jével oldalán pedig emelte társaséletünk kelle­
mét és díszét. —■ Tegnapi fényes ebédjén is 
oly társaságot hozott össze, mely magát e 
löuri ház pazar vendégszeretete által- - - -------------, - . -0----------- —V— kör-

-------  u-. - 116111 csoda, hogy a kedélyes mulatság-1 ufezve 8 a mi Debreczeubeu leginkább vonz-
kezelt meg s a rendezőség az öbeíéptekor óriási |"ak csai1 a vetett véget. A vacsora j családi életének nyájas légköreben oly jói
thea-rózsa bokrétát és arany táuczrendet nyuj-1 pS!lr(Í£ls két óránái tovább tartott s tizen- f érezte, mintha ki-ki odahaza, saját "eats
tolt által. 0 méltósága számára az udvarias Íketszer uJráz!ák meg. — A k a t 0 n a- f otthonában lett volna. Nem is csoda, mert
rendezőség üvegházi növényekkel környezett zeilekar a kór és négyes-tánczokkal, a Ma- í ^ispánunk itt is az előzékenység maga, neje
eme vényt rendezett Le, melyet a társaság fgyíin fiuk Pedl'g a csárdásokkal tettet " ’ '........ 11 ..................
előbbkelő hölgyei es urai vettek körül, a f gukért- A harmadik négyes után volt 
grófnő mindenkit elbájolt szeretetreméitoságá-1választás, igen szép élővirág csokrokkafés t 
val s oly jól erezte magát, hogy csak hajnal- j rendjelekkel. E'
bau távozott körünkből sa táncokban isi,.,, A, gazdászok 850 forintot költöttek a- 
részt vett. A hölgyek tánezrendje egy egy 
ezüst méhkast ábrázolt, melynek alól leve-

~1 ■ ■ juveueiem. riv anyaB, ____
volt eg\ bárnak sem; úgy is illik, hogy a gaz-1 v. * sz Éalint püspök, Szögyény István 
uászok jól gazdálkodjanak 1 Megjegyezzük még, | törvsz. elnök és kir. tau., S i m 0 n ffv Imre 
hogy a no abilitások közzül ott láttuk gróf * Po|gm. és kir. tan., Kiss Sándor, Kovács

Izv Edlmáti H Oálldoi Városi fÖÜPV^z dr E i r á I TT v__

növényekkel környezett« . . , -  ------------- „., „ —e_,
" társaság j gy‘in hUl( Pe(1,g a csárdásokkal tettek ki ma- 1 Pedl8 leereszkedő nyájasságával nyer meg 11,111- 

í gukőrt. A harmadik négyes után volt a hölgy- i de;,klt- Pedig tegnap — mint ladypatronesse
tokkal és - kora hajnalig s iaradhatlanul teljesítette a 

: gazdászbálon elvállalt kötelmeit, és itt viszont
---------- — -----“"v a , azt mutatta meg, hogy milyen egy főúri hölgy

|Daira, de hát a bő vetésnek aratása is bő volt, I milldeu színpadra emlékeztető ragyogást uélkü- 
mert mégis meghaladta a 400 forintot a tiszta $lözö’ nemes egyszerűségében értékes és vonzó 
jövedelem. Ily anyagi sikere az idén nem < PoulPája. Jelen voltak ez alkalommal; I{ e-j hetó alapja volt, belsejében pedig kis ironra 

i hengergetve egy papirszeletke, a táuczokatés a 
i rendezők névsorát tartalmazta.Ma is mindent 
$ elkövettünk, hogy a jelenvolt höigykoszorunak
f telJes kéPet nyújthassuk, de törekvésünk csak UeSeufeid József főispánt, gróf Csáky Kálmán j j,álldor vai'osi főügyész, dr. Király Ferencz
I gyenge kísérlet lett, mert a legnagyobb lehe- 8 ezrede8f. Hertlein Mihály ezredest, Laky La-idr- K ° J a János, Szepesi Gusztáv d..’
j tétlenség, annyi szépség által eívakittatva azok Los ta,lácsost- Rázsó Gyula alispánt, Kovács i G z 0 r i ístváa, lí e k e Mihály arvsz. elnök
I teljes névsorát összeírni. A feljegyzettek közt - jye:a ór,ldg>ot- gróf Solmens Sámuel kapitányt, H a P íerencz városi főjegyző, B 0 c z k ó
; láttuk A hattyúé, A hőnyi Gyu.áné, Bethlen I Kornay őrnagyot és a h. tanári kar számos tagja. \ tiál“uei- főkapitány, K. Tóth Antal, N e- 
í grófné, Bíró Józsefné, Búzás Elekné, Beke j Kívánjuk, hogy a fiatal gazdász urak; ™ C,s Iváimai1’ Soi!'mossI Bálint, M é- 

Lászlóné, Bay Gáborné, Butykayné, BaikónéJ fártidozásait mindég ily szép siker koronázza ; ? z á r 0 s, JvÓZ8ef kir- törvsz- bíró, K 0 m- 
! Balogh Istvánné, Bransberger Ferdináudné, j vetésüket ily bő aratás, kertjeiket ily szép í Ó 8 ® y.. Arthur> Simonífy Sámuel kir.
, Brunner Edéné, Csanak Józsefné, Czégényne l vir^i4‘koszoi'u, földjeiket annyi verőfényes derű | kamarai elnök, \ ért esi Ar-
l ^settyné, Gróf Dégeufeld Józsefné, Dbrzsi l szívókét annyi jókedv és megelégedés, a mennyi \ ?? , 0 0 Is^váD kéPezdei igazgató, Budai
; Cászlóne, Domokos Kálmáuue, Darvasy Ei.dré- tegnapelőtti báljokou uralkodott 1 í ,,özs,e Gáspár Imre lapszerkesztő.
I n,é> Éragota Iguáczné, Flügelné, Fischernv I p .. . . : Mindannyinak érzelmeit tolmácsolta Révész
íiiótasné, ozv. Dr. Feketené, Fansmidtne,’ í * uylindrados. • Bálint főpapunk, midőn a szeretettől s tíszte-

. Giosz Györgyné, Govrik Mártonué, czv. Gasz- \ A „0„izrr-h<i ni, , , < ., , , , í lettől környezett családért emelte poharát —
nemé, Gál Józsefné, Báró Kuszámé, Hegedűs * fiz-'é-k ?örtéctík • cS”??™ f Vt?70/a a ^ tarsas^ erezte’ hogy e perezben olyas va- 
Sáuüomé, Dr. Hetéuyi Lipóiué, ozv. Jármy - me lósága 50 frt Rá^só^ ßiSíí -íí' "m 1 “T! *1VeZ’ a ,miuek szükségét debreczeni tár-
Elekue, Jármy Mártonué, K:ss Aibertné, Kai- frt cZk főLíf n, ?n G/? i? ? - 5 10 Sadalmi etetünk gyakran erezte: asaiout!
mán Lajos,,é, Kende Ti borne, Kovács G ulané ! n’ f db cVkír ma-var „tv ° - I f ebr CSÍZmadÍa ipartársulat, mint
Kovács Gáborné, dr. Király Ferencz e Kí< íívn • r uo. cs. Kir. magyar arany, Darvas Er- - mar tudvalevő, a magyarországi ,■>»,-,iá,- „ao«v. h-erek ierenczjé I^SzaÄ LlÄzti

irt, szabó Lajos ur 5 frt, Sesziina Lajos ur utján megkapta több évre s fel is vett 12.000

Tíá 11 >;i II.
Yig dalra lejtőnek a párok,
Közöttük elmerengve járok.

Szemem behúnyom s mint egy álom, 
Föltámad édes ifjúságom

in.JtCőtifSálá '"-"'TT,
Ä »DFöBECZES« TÁRCZÁJÁ. Idp8!!01"’ Ly1n íZent hei>’rö1 csak nem vész el.

I De bizony elveszett, m,ert mikor Kovács uram
i a temetőcsőszünk egy szép reggel nézte, hűit 
. helye volt az ócska lakatnak.
jf t Az anyaszentegyház e kárát fejcsóválva 
j vette tudoaiásui a tisztelctes ur. Szörnyű do- 
l log, milyen romlott a világ, már a temetőt is 
j meglopják. A kár már megvolt, egyéb nincs 
t ““tra, mint uj lakatot venni, melyet el ne ie- 
$ hessen lopni.

Lábas uram, az öreg egyházfi, régeuMint szellem táneznak hit'-mánva,
Ott száll feher selyem riiliáji.

Aranyos fürt érinti vállam,
Nincs boldogabb ma senki nállam.
Érzem szivének dobbanását, 
Szerelmemben szerelme mását.

Kezemben thea-rózsa csokra,
Gondolok édes, titkos csókra.

Főjét keblemre hajtva iátom,
Pic/iny kacsó remegve átfon.

Enyém vagy — mondanám zokogva — 
Örökkön és kezdettől fogva !

Nekem adott, nekem föld és ég,
Szent a szerelem, szent a hűség !

—- Rég volt. Itt boldog ifjú párok, 
Közöttük elhagyatva járok.

Gáspár Imre.

Kisvárosi történetkék.
i

„Tegye a lakatra...“
A temető kapuján csak úgy lingett-lógott a 

akat, be is csukva néha, be se csukva sokszor

¥
i nyugalomba vonult könyvkötő mester, (mely 
I foglalkozása után eben halt volna, ha nincs az 
I egyházfi hivatal) magához veszi Kovács uramat f 
| s elballagnak a városka legnagyobb boltjába, É 
i czukor8üvegek mellett lakatok, lánczok,1 
j koszorú fügék lógnak, s a kávéházak mellett 

szerény tornyot képez a szekérkenöcs és su- 
vixos skatulya. Az előzékeny bolttulajdonos az 
érdemes vendégek elé siet:

i , . Alászolgája, Lábas bácsi, jó napot ki- 
laUtkra -yK°VáCS uram‘ Mibeu lehetek szolgá-

~7 Jő napot kívánok, XV inter uramöcsém> 
válaszol Lábas uram es szeges botjának 

helyet keres a padlóban, vegre beleszórja a 
ioldbe s rátámaszkodik. — Lakatot kérünk az 
eklezsia számára.

— Lakatot, igenis, lakatot, milyet tetszik 
parancsolni ? — perg a kereskedő nyelve. — 
Van XVertheim, van másféle, van mindenféle.

— Jó erőset, válaszol az öreg egyházfi 
- erőset, a melyet ne lehessen ellopni. 

Pista fiam 1 — szól aztán oda az iuasgye- 
reknek, — töltsön.

Pista fiam megtölt két poharat szilvóri- 
umtnal.

Ezt ajánlhatom, — szól a kereskedő 
Jó erős, nem lesz drága, az eklézsiának 50 

krra számítom, Inásnak 70 volna.

A szilvóriumos poharak összekcczczannak, 
Lábas uram és Kovács uram kihörpentik.

— Heh . . jó erős, az igaz, hogy jó erős 
szól Lábas uram, — jó erős, ugy e* Kovács- 
uram ?

— Biz ez jó erős, nem a szilvórium ; jó 
erős, azt. ertém, Kovács uram ? Vagy tán nem 
elég erős ? _ — Kérdi Lábas bácsi a temető 
csőszt. — Pista fiam töltsön!

Az inasgyerek megtölti újra a poharakat. 
— Hat persze, hogy talán elég erős, 

ezt nem könnyű ellopni, válaszol Kovács uram. 
— Uay nézem, hogy elég erős.

A poharak újra összekoczczannak, a
belső személy“ újra hörpiut.

I — He . . . rős 1. .. persze, hogy erős
; jó erős, pakolja be Winter öcsémuram ... az
eklézsia kontójára megy, úgy e jó erős Kovács 
uram ?

— Nagyon erős, Lábas uram.
— Akkor jól van minden Isten megáldja 

Winter uramöcsém, ötven krajezár lenne az 
ára, hanem a négy pohár szilvóriumot is tegye 
lakatra. Lesz hetven krajezár, mint másnak 
Menjünk Kovács uram.

S azzal csendesen eldöczögnek.
A mi kis városunkban azóta főnmaradt 

mondás bizonyos esetekben az, hogy „tegye a 
lakatra.“

H.
-A_z enokos hadnagy.
Az őrváitás meytörtént: A. hadnagy át­

vette az őrszobát B főhadnagytól, még egy­
szer kezet fogtak, jó mulaiást kívántak egy­
másnak, a különös tisztelgést megadták a két 
őrség állal s azzal B. elvonu l, A. pedig ott 
maradt az őrszobában.

Az őrségi szolgálat béke időben a legu- 
na masabb komédia; az őrparancsnok majd 
megeszi a fejét unalmában egész délután. A.

I hadnagy eleinte a jelentéseket irta meg, aztán

: a százszor olvasott utasításokat olvasta át 
százegy edszer, uogy nincs e bennük valami uj, 
pedig igen jói tudta, hogy nem lesz semmi. 
Aztán a kemény pamiagra hevert le, majd 
fölkelt, az ablakon nézegetett ki, végre duden- 
gatui kezdett magában. A. hadnagy szenvedélyes 
énekes volt s igy nem cscda, ha lassacskán 
beiemelegüit a dudolásba s végre szép tenorja 
betölté ^ egészen a kis őrszobát, mind nagyobb 
hévvel áradtak a hanghullámok s a fiatal tiszt 
öníedten adia at magát a zene bubájának, nem 
véve észre, hogy odakünn a poszton allo baka 

„ kétségbeesett „kverauszt“ ordit. 
i . , Hadnagyunk csak akkor tért magához, 
midőn az ezredes állott előtte, dühtől kipirulva. 
A magas „c1, torkán akadt az énekes tisztnek.

_ Hadnagy ur ! — kiáltá az ezredes, 
— önnek igen szép hangja lehet, én nem va­
gyok zeneértő, hogy avnyira méltányolhassam, 
de ön a ieghanyagabb tiszt az egész Monar­
chiában. Az őrség fegyverbe lép, amint év, az 
állomás-parancsnok jövök, ön pedig idebenu, 
torkaszakadtából ordit.

Ezredes ur, — hebegé a fiatal tiszt 
elsápadva, elismerem, hogy hibás voltam. ..

Hallgasson ön, midőn parancsnoka 
beszél! — kiáltott dühvei az ezredes, — ha 
ön színésznek, komédiásnak készül is, tudnia 
kell, hogy csak akkor beszéljen, ha önre kerül 
a sor. Az őrszoba nem korcsma, hogy itt cur- 
jengassuuk. HoKap rapportra jelentkezzek.

Az ezredes kardcsörtetve ment el, a sze­
gény hadnagy pedig lefőzve maradt ott. Elgon­
dolkozott melyen és most már nem unta na- 
gát: sorsa fölött töprengett, látta, hogy e mu­
lasztás előléptetésének útjába áll, s általában 
egész katonai pályáján sötét pontot fog képezni.

„ Ha komédiásnek készül is...“ nos 
és miért ne! Hangja szebb jövőt igér neki most 
már, miután a katonai pályán haladni úgy 
bem fog.

forint előleget. ]| 
vrzett társulatot 
támogatásban r.-j 
a társulat érdek 
miként történt,de | 
de tájékozatlanság 
midőn mar a muil 
lett volna látni, aj 
lottak meg egyi 
munkát kiadta egl 
dig e miau kitol 
nökség uj gyüiej 
határozatot uieg^ 
ipartársulatot gyi 
testületnek isméi 
hol van a hiba, < 
figyelmeztetjük, 
idéznék elő, kügil 
kormánnyal kotoil 
sulatot auagy ós 
munkák már közel 
suiat be nem táj 
munka csak csekj 
felelni a tett ajánl 
a munka visszavel 
visszavettetik s al 
gyona is utana sij 
sen a társa,atnakj 
nem téríti vissza 
hogy e társulat al 
örömünkre szolgai 
napra összeírni 
békés megaiiapouí 

* A „debr 
estélyét nem csuil 
szerdán d. u. 5 ól 
szőr Dr. Öreg 
állatok szelj 
pedig R e v e s z 
ur „a t á n c z r u| 
kör jegyzője. Dr 
stbb tudományos 
nára, igy teiulvas 
elvezetet fog nyujtl 
felolvasó, Revei 
tárgyának alkalom! 
tett. Ajánljuk az ed 
zönség pártfogásaid 

11 A piacz ba 
fczepilési es egeszj 
érdekli a tárgy, a) 
künk. piaczi !ai| 
betásitásra nezve 
nők tudni, hogy nj 
rés főkertes 
kodesét nem látjul] 
hittük, hogy ezen 
értői terve es iutel 
tik, mert úgy ve, 
léiét a miatt, haj 
uövésüek, ha ped 
kémény teleket ki' 
van az is, hogy 
pedig sétányon nej 
tehát Balog förnerú 
i a s o u sok vadge.-j 
váradon J'edig eJ 
gesztenye, piatán ,j 
latva, a honnan 
rezm ! Az ültetésre 
folynak ugyan, de 
ditnak kellő figyel 
hogy mi a piaczon 
és különösen a nagj 
tatunk, a melyeki[ 
gyobb tért követel 
földbirtokosok is 
rakományainkat kJ 
be, hanem szekerek 
látszik a fómériioj 
gyelembe, hogy ni 
tetvényekbeu okozd

E kis baleset
egy hát múlva let] 
városban tö^ b hírei

— Ugyan, Ke] 
fordult a király eg] 
segédéhez az ojier] 
mával, kicsoda ez 
nem tudja ön ?

Az érdemjeles 
lapot, s aztán újra] 
énekért látcsöven 
varba jő.

— Felség, vall 
szemeimnek, de min 
egyszer ezredes ko] 

— Menjen, ke| 
késnék, hogy meg 
valóban ritka, szép | 

A vastag tábo] 
dúl, lejut a szinpa 
felvonás közben szel 
des és egykori badu^ 
tiszt ép úgy hebeg 
nagy hebegett az őrs] 
a király „legmagasb 

A fiatal énekel 
ban levő tábornokot] 
dókáját, katonásan 

— Tábornok 
hogy csak akkor b| 
sor. Ön elvégezte, a 
szönetet önnek, bog! 
szidott az őrszobábz 
lághirü müvészsze, 
megakad.

Engedje, hogy 
vömet!
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["1 tiííulaL^Ahí í i J ne- jövedelmét képezendik ! Hat az kinek a terveTtehát a legnemesebb czélok egyike javára ren-
y*f“ Mulatót több oldalról jóakarat u «(bizonyosan nem a Vas Pál ure, hogy az egyik • deztetik, s Így a midőn 
támogatásban részesítették úgy a varos, mint sor ültetvény a vasút sínektől nincs a szabály
a társulat érdekében. Nem tudható azonban 
miként történt,de vaiószinüleg nem szándékosság 
de tájékozatlanság következménye volt, hogy a 
midőn már a munkához erélyesen hozzá kel­
lett volna látni, a társulat tagjai akkor hason- 
lottak meg egymással. A társulat ugyanis i 
munkát kiadta egy konzorcziumnak, mikor pe 
dig e miatt kitört az eiégedetleuseg, az el­
nökség uj gyűlést hívott össze s az előbbi 
határozatot megváltoztatta. Mi a csizmadia 
ípartársulatot gyakorlati gondolkozása értelmes 
testületnek ismerjük és azért nem is keressük 
hol van a hiba, de mindeneseire jóakaratuiag 
figyelmeztetjük, ha vannak a kik viszályt 
idéznék elő, kogy a vállalat legouibolyitása a 
kormánnyal kötött szerződés érteimében a tár­
sulatot .nagy összeg terheli,^ s ha a kész 
munkák már közeli szállítási határidejét a tár­
sulat he nem tartja, vagy ha a beszállított 
munka csak csekély mérvben is nem fog meg­
felelni a tett ajánlatnak, akkor előbbi esetben 
a munka visszavettetik, utóbbi esetben szintén 
visszavettetik s a társulat oly tekintélyes va­
gyona is utana sírhat, mert kárt természete­
sen a társu.atuak kellene viselni, ezt pedig 
nem teríti vissza senki. Mi, kik örveudtünk, 
hogy e társulat a vállalatot megkapta, szinten 
örömünkre szolgálna, ha az ez ügyben t e g- 
napra összehívott közgyűlésen a társulat 
békés megállapodásra jutott volna.

* A „debr. felolvasó kör“ legközelebbi 
estélyéi nem csütörtökön, hanem folyó hó 4-én, 
szerdán d, u. 5 órakor farija, a mikor is elő­
ször l>r. Öreg János tanár ur olvas „a z 
állatok szellemi életerői“, utána 
pedig Révész Kálmán főiskolai szenior 
ur „a t á n c z r ó I.“ C s i k y Lajos, mint a 
kör jegyzője, ltr Öreg János egyik legjele­
sebb tudományos írónk s főiskolánk kitűnő ta­
nára, igy felolvasása bizonyara nagy szellemi 
elvezetet fog nyújtani. A másik tehetséges ifjú 
felolvasó, Révész Kálmán ur pedig mar 
tárgyának alkalomszer őségével is jó választást 
tett. Ajánljuk az érdekes íelolvasásásokat a kö 
zouség pártfogásába.

A piacz befasitása. Debreczea lakosait 
szépiíési es egészségi szempontból egyformán 
érdekli a tárgy, aunálfogva szabad legyen ne­
künk. piaczi lakosoknak észrevételeinket a 
betartásra nezve megtenni. Először is szeret­
nék tudni, hogy mi az oka annak, hogy a hi­
res főke rtesz Vas Pál urnák közremű­
ködését nem látjuk igénybe vétetni, pedig azt 
hittük, hogy ezen piaczi befásitás az ó szak­
értői terve és intézésé nélkül meg sem eske­
tik, mert úgy véljük, hogy az ákaczíák ülte­
tését a miatt, ha be nem oltatuak, csúnya 
növésüek, ha pedig be vannak oltva a 
kémény teleket ki nem állják ! íte még tudva 
van az is, hogy sem a főváros utczám, sem 
pedig sétányon nem ültetik azokat. Megsúgjuk 
tehát Balog főmérnök urnák, hogy van T e g- 
1 a s o u sok vadgesztenye, szil es hársfa, Nagy­
váradon pedig egész nagy iskola, szil-hárs- 
gesztenye, platán es mas díszfákkal bőven el­
látva, a honnan azokat könnyű volna besze­
rezni 1 Az ültetésre szükséges földmunkálatok

I for- f

nincs
szerű távolságban tervezve ; ez olyan tévesz­
tés, hogy ily távolságra a vasúttal az élőfákat 
nem is lehetne megtűrni, mindeze­
ket (réméi y élj ük) hogy figyelembe fogják az 
illető közegek venni es minket a további fel- 
folyamodásoktól megkímélni ! Szikszay 
József v. biz. tag többek nevében.

* Gerster Etelka, a világhírű énekesnő, 
kit bátran helyezhetünk Patti mellé, Debrc- 
czenben időzik sógora, Stegmülier urnák há­
zában, hova tegnapelőtt érkezett.
Etelka bizony a'iglia éneklési szándokból jött 
Itebreczenbe, mert annak egy föllépéséért való 
dijjai rendesen felülmúlnák a mi színházunk 
egy heti brutto bevételeit. De ha valami t e- 
k í ti t é 1 y e s küldöttség — előkelő hölgyek, 
vagy a s> iniegyestilet — Kérné fel, tatán 
szívességből, vagy jótékouyczélra hallhatnék 
azt a művészetet, a melynek élvezete csak 
Európa és Amerika világvárosainak jutott osz­
tályrészül. Tessek próbát tenni — hátha si­
kerül !

* Színházi hírek. Szombaton adatott telt 
ház előtt az Embertragoediaja.“ Az 
előadás sikerült volt. Tegnap Iiatéuyi „C s i 
csóné“ czimü népszínműve adatott elé. A 
czimszerepet Ö rley Flóra igen ügyesen ját­
szotta. Teljesen hangjánál lévén szépen is éne­
kelt. A szépszámú közönség megujráztatta 
dalait s úgy őt, mint Kiss Mihályt, ki vele 
az est dicsőségében méltán osz'ozott több íz­
ben kitapsolta. A mellékszereplők Németh, 
Borán d, Kükemezey V. szerepeikben 
helyt állottak. P á 1 ti y annyira rekedt volt, 
hogy szavát is alig lehetett "megérten1. Miért 
igy betegen felléptetni a színészt. Hiszen kis 
szerepét egy ügyes akármelyik segédszinész 
is eljátszhat'a volna. Kímélni kell az embereket

Könyvjegyzék. Felhívás Hajdumegyei 
és Debreczea sz. kir. városi tanintézetek "ta­
náraihoz s taninóihoz s a különféle egyletek­
hez és könyvtárakkal bíró egyesekhez 1 Keleti 
Károly orsz. statistikai hivatali főnök ur meg­
keresésében arra kert fel, hogy a tankerüle­
timben levő j-lentékenyebb, legalább az 500 
kötet könyvnél többel bíró különféle iskolai, 
tanító és másfele egyletig sőt a magán könyv­
tárakban (ha azokban több van 1000 kötetnél)

így a midőn a táuczvigalmat láto­
gató közönség magának kedélyes szórakozást 
szerez, másrészt nemes czélu jótékonyságot 
gyakorol. Egyébként a rendezőség mindent 
megtett a táuczvigalmat látogatók kényelmére, 
s mi nem mulaszthatjuk el a t. közönség fi­
gyelmét e derék egylet jövő szombati tancz- 
vigalmára felhívni.

* A polgári kör tegnapra hirdetett tiszt­
újító közgyűlése nem volt megtartható, mivel 
csak mintegy 30-an jelentek meg a tagok kö­
zül. Ezzel az ügygye] kapcsolatban kaptuk a

Gerster következő meghívót: „A ,Polgári kör“-nek f.
évi február 1 re összehívott közgyűlése a meg­
jelent tagok csekély száma miatt megtartható 
nem léven, az újabb közgyűlés megtartására a 
f. évi február 8-ának d. r. 10. órája tűzetett 
ki. Debreczen, 1885. febr. 2. Az elnökség.

* Az utczáról. 93 éves ember felsóhajtása: 
„Ilej! volnék még egyszer . . . hetven éves !;í

* Gyászjelentes. Fájdalomtól megtört 
S7-iwel tudatjuk kedves jó anyám, napam, il­
letve nagyanyánk Paksy Boibála, Özvegy- 
Mészáros Dáuielnének folyó hó 1-ső napján 
reggeli 3 órakor, életének 57-dik évében rö­
vid szenvedés után történt elhunytét a meg­
boldogultnak földi részei folyó hó 3-dik nap­
ján délután 2 órakor fognak a nagyvárad- 
utczai 2128 dik számú háziul, a ref. egyház 
szertartása szerint rövid ima után, a czegléd- 
utczai sirkertben őrök nyugalomra letétetni. 
Mely végtisztességtételre bánatunkban osztozó 
rokonainkat s ösmerőseinket meghívjuk. Deb- 
reezen, 1885. Február hó 1. Egyetlen gyer­
meke: Mészáros Erzsébet, férj: Ludányi Bay 
Istvánná; az elhunytnak unokái: Ludányi Bay 
Szeréna, Ludányi Bay István és Ludányi Bay 
György az elhunytnak testvérei és számos ro­
konai nevében is.

Nagy Károlyban február hó 7-én, a
: „Szarvas“-vendéglőtermeben, a ref. egyház ja­

vára bál tartatik, melynek védnökségét gróf De- 
genfeld-.Schömberg József:,é, szül. Szilassy Irma { 
urhölgy fogadta el. E vigalomra városunkból5 r, 
is sokan kísérik a lady-patronesset.

Kir. aliigyész. A debreczeni kir. tör- e , , 
yényszékhez kinevezett aiügyész, G a j z á g ó : T. 
Ödön szombaton tette le hivatalos esküt. Az t a
állomást eddig sziii-g betöltő dr. B u I y o n á k 
tén ezen a napon távozott 
radra.

* A h.-szoboszlói korcsolya egylet a sa­

vissza Nagyvá-
levő könyvek számáról! kimutatást, f. évi már-1
czius hónap végéig : z orsz. statistikai hiva-1 ------ ------ -cv—---------
iáihoz küldjem fel. Fennebbi hivatalos megke--helyiségén építendő csarnok költségei fe 
keresés folytán a Debreczenben és Hajdúmé j Nézésére az 1885. évi február hő 7. napján, a 
gve egyes városaiban s községeiben levő fel- j|ve,,fieglö nagy termében zártkörű tánczvigal- 
söbb tanintézetek, poigári iskolák igazgató ta- > IPa*; rel|fiez. A mulatság élén állanak Foghtüy 
narait s az 500 kötet könyvnél többel biró;,1103 e'Ilök, Tőké? Gábor jegyző, Prihisztál 
elemi iskolák igazgatóit és felügyelőit, to-HstViín l'énztáruok. Belépti-dij 1 frt. Kezdete
vábbá a tanítói testületek s a könyvtárakkal j ®_orHj<0L'_ _ _ _ _ _ _ _
bíró különféle egyletek elnökeit

ki gróf Ráday működése alatt Szegeden, mint 
a biztosság egyik közege, kitűnő rendőrnek 
bizonyult és kit ez állomáson szívesen üdvőz- 
leuéuk.

— Cavour leveleiből a napokban bocsá­
tották közre a negyedik és utolsó kötet et, melv 
1860. szép ember 11 dikétől 1861. május 29-ig 
terjed. Az utolsó levelet dr. Pantaleoninak irta 
Cavour az >n a napon, melyen megbetegedett. 
E levelek érdekes közléseket foglalnak maguk­
ban ama tirgyalásokról D, melyek Nizza, és 
Savoia á1 engedése végett folytak Olaszország és 
I- rancziaország közt Gar baldi meghallotta, h 'gy 
Nizza fölött alkudoznak s megbízta Türr tábor­
nokot, ki akkor Turinban tartózkodott, h így 
menjen el rögtön a királyhoz s tudja meg tőle, 
hogy mi igaz a keringő hitekben. „Felelj azon­
nal táviró u'ján : igen, vagy nem !“ — ezek vol­
tak G ribaldi levelének végső szavai. — Türr 
tábornok elment a királyi palotába s Viktor 
Emanuel, ki épen gyöngélkedet, ágyban fekve 
fogadta ót lürr átadta a királynak Garibaldi 
levelét. — „ I Aviró ut án : igen, vagy nem ! Na­
gyon jo“ — monda a király, miután a levelet el 
olvasta. Rövid szünet u'án'igy kiáltott föl: „Nos 
hát — igen ! De mondja meg a tábornoknak, 
hogy nemcsak Nizza ((fariba,di szülővárossá), 
hanem Savója is ! S In én elődeim országát, 
egész nemzetségem hazáját föladhatom, úgy ő is 
lemondhat arról a városról, melyben csak ő maga 
született !“ — Ezután megint szünetet tartott a 
király s szomorúan monda : „Borzasztó végzet, 
hogy mindkettőnknek, neki és nekem, a legna­
gyobb áldozatot ke l hozni Olaszországért ; na- 
gyob at mar nem is kívánhatnának tő ünk.“

Múzsák.
— A népszínházi bizottság népszínmű* 

pályázata fölött döntött a bíráló bizottság. A 
100 aranyas dijat „Felhő Klára“ ez. darabbal 
Rátkay László dunatőldvári fiatal ügyvéd, a 
„Toborzás“ szerzője nyerte meg.

Közgazdaság.
— Budapesti sertósvásar. Kőbánya jau.

-1 • Az üzlet jaleutékte en. Magyar urasági
öreg nehéz 42.----- 43.— írtig, magyar urasági

nehéz 46.— 47.50. írtig, magy. uras.
közép 44 -----45 50 írtig, raagy. uras.
könnyű 43.—44—.— írtig, magyar sze-

nehéz 43----- 44.— írtig, magyar szedett
közép 42.— 43.— fitig, magy, szedett könnyű 
4L—.42-------- írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz —.----- . írtig. rom. átmeneti
eredeti nehéz----- .------írtig, szerbiai -átme-

í neti nehéz 44 ----- 45.— fi tig, szerb, átmeneti
j könnyű —, — . írtig hízó a vasútról mázsáivá
j 30.----- — írtig, hízó 1 fél éves élősúlyban
t 4°/0 —.—. hízó két éves élősúlyban —. —.—
I írtig, makkos sertés élősúlyban, 46% levonással 
: írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
i kiló é-i 1% os levonással métermázsánkint ér- 
1 tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me-

j. tiatal 
? dett

folynak ugyan, de a kapubejárásokra nem for-f varai főnöke által kiosztás 
ditnak kellő figyelmet; nem gondolnak arra, j küldött nyomtatványokkal
hogy mi a piaczoa nagy forgalmú üzletekkel, 
es különösen a nagy „stráfszekerekkel“ szállít­
tatunk, a melyeknek befordulása sokkal na 
gyobb tért követel 1 Mi házbirtokosok egyúttal 
földbirtokosok is vagyunk, és széna, szalma 
rakományainkat kosarakkal nem hordhatjuk 
be, hanem szekerekkel szállíttatjuk ! Ezt úgy 
látszik a főmérnök ur azért nem veszi fi­
gyelembe, hogy majd a szekerek által az ül­
tetvényekben okozott károk a városnak egyik

urakkal (kik,,* ,000 kö«.,,« S . A *iri/„„ ,
kín,ieaPjr's,jt,"’h'ogjttí klüe/ekí* U J i jlf.CC'1 fcl,zj,|,la’« ko.etk.rtében kijefdj. | lj«k mint álmua.tiek adattak ni a vevínek, pt-
to« könyvtárak bau l,,ö íllj.nk | S, L»*'’T *' i«'- .................................
kimutatást sziveskedjeuek f évi márczius ra„t q Kx h « ^ ”áSIlaí’ meK‘
ló ikéit; hozzam beküldeni — F,.,, |£óvta Scfib^erert. A bécsi hírlapírókhoz a bu-memre vonatkozólag bátor vagyok f zon értés*- | tézetf hlrlaplrÓ‘ kör helíes!ő táviratot in­

téssel szolgálni, hogy íz emiitett könyvtári ki 5 
mutatásokhoz szükséges, s az orsz. staust, hi

végett hozzam 
a t. ez.

— Az 1885. évi költségvetés úgy, a 
I mint azt a pénzügyminiszter a részletes fár- 
I nyalás folytán megállapított szöveggel a kép-

fejében megtéríttetik.

Törvényszék.
f — A „Függetlenség“ ügye. Verhovay 
I Gyula és társainak sikkasztási ügyében ma 
j már leérkeztek a királyi táblától az iratok a 
j törvényszékhez. Tholdt biró jelentéstétele u:án 
: a vádhatározat

E kis baleset döntött, az énekes hadnagy 
egy hát múlva letette tiszti rangját s a kis 
városban több hírét se hallották.

— Ugyan, kedves Wurmbrand báró, — 
fordult a király egy vastag tábornokhoz, had­
segédéhez az operaházban, a diszelődás alkal­
mával, kicsoda ez a felséges hangú tenorista, 
nem tudja ön?

Az érdemjeles tábornok megnézi a szin- 
iapot, s aztán újra nézi, zavarba jó, nézi az 
énekért látcsöven s aztán még nagyobb za­
varba jő.

— Felség, valóban nem tudom, higyjek-e 
szemeimnek, de mintha régen láttam volna, 
egyszer ezredes koromban hallottam talán.

— Menjen, kérem, adja tudtára az éne­
kesnek, hogy meg vagyok vele elégedve, mert 
valóban ritka, szép hangú művész.

A vastag tábornok kászoiódik neki s in­
dul, lejut a színpadra s egy perez múlva a 
felvonás közben szemközt áll az egykori ezre 
des és egykori hadnagy. A magas rangú katona 
tiszt ép úgy hebeg most, mint a szegény had­
nagy hebegett az őrszobában, míg végre kinyögi 
a király „legmagasb elismerését.“ ;

A fiatal énekes pedig csak nézi a zavar­
ban levő tábornokot s midőn az elvégző mon- 
dükáját, katonásan szól:

— Tábornok ur, ön tanított meg rája, 
hogy csak akkor beszéljek, ha rám kerül a 
sor. Ön elvégezte, most mondok én forró kö­
szönetét önnek, hogy hat év előtt úgy össze­
szidott az őrszobában, mert ön tett engem vi­
lághírű müvészszé, kin az uralkodók szeme is 
megakad.

Engedje, hogy megöleljem önt, jólte- 
vómet!

úriknak igen szívesen szolgálok 
azért azoknak átvétele vége t méltózíassanak 
egyenesen hozzám fordulni, ki is kitü.iö tiszte- ! 
lettel maradtam. Debreczen, 1885. január 29. j 
Kiss József, kir. tanfelügyelő.

* A sorozásra a meghívókat most küldi ij
szét a kapitányi hivatal katonai ügyoszsáiya. A 
sorozás marcz. hó elsejei) kezdődik meg a vá 
rosház nagytermében az első korosztályba tar­
tozó ifjakon s mintegy hat napig fog tartani.

* Érmelléki vasút. Nagyvárad város köz­
lekedésügyi szakosztálya csütürtükön tartott 
ülésében tárgyalta Kunyhósy János urnák 
nagyvárad-margitfa szék oly hid- ermihályfalvai 
vasútvonal kiépítésére vonatkozólag a városi 
közgyűléshez beadott indítványát. A szakbi­
zottság — Írja a „Sz—g.“ — Száhlender K. 
ur felvilágosításai nyomán tisztában jővén av­
val, hogy a Biharmegy által legutóbb engedé­
lyezett vasútvonal, mely Nagyváradnak Dió­
szegen át Margitávai való közvetlen összegen 
át Marinával való közvetlen összeköttetése 
mellőzésével Nagyváradot Széke-yhiddal s Mar- 
giítát Székelyhidou át Érmihályfalvavai kötné 
össze, a nagyváradi érdekeknek nem felelne 
meg, sót azt, miután a forgalmat a közvetlen­
ség által Debreczen felé terelne hatá­
rozottan veszélyeztetné (!) egyhangúlag magá­
évá tette Kunjhósy urnák az indítványát s 
elhatározta, hogy ez irányú véleményét, a le­
hető legbővebb okadatolással s oly kijelentés­
sel terjeszti a közgyűlés elé, hogy a tervbe 
vett vasút kiépítése helyi s az érmellek vidéke 
érdekéből minden eszközökkel megakadályo­
zandó lenne.

* Esküvő. Friedmánszky Lajos helybeli 
ifjú kereskedő szombaton d. u. vezette oltár­
hoz a helybeli kaíh. templomban Klein 
Róza kisasszonyt. Az esküvőt a mennyasszonyi 
háznál, őzv. S v o b o d a Józsefiénél fényes 
lakoma követte. Áldás az ifjú pár frigyére."

* Az iparos ifjúság tánczvigalma" e hó 
7-én jövő szombaton tartatik a „Bika, ven­
déglő táneztermében. Visszaemlékezve az iparos 
ifjúsági égylet eddigi sikerült tánczvigalmaira, 
nem is kételkedünk a felett, hogy ez is egyike 
lesz a legkedélyesebb vigalmaknak. E jótékony- 
sági egylet, mely tagjainak szellemi művelő­
dése és anyagi segélyezése tekintetében oly 
kiváló eredményeket vívott már ki, megérdemli 
e város minden rendű közönsége részéről a 
támogatást. A szombati tánczvigalom is egyéb 
jótékony czéljai közül a betegsegélyezési alap,

Pidom.* i ‘"b*“1“ U,cgiuiajiuuu szöveggel a kép- 5» vaunatarozat jogerejüvé vált, s a bűnügy
- viselőházban előterjesztette, a következő mér-; végtárgyalását február 26-dikán reggeli 9 órára 

ug>*»- liefet mutatja : tűzték ki.
Összes kiadások 337.940,264 frt, ! — A gróf Károlyiak pőre. Gróf Károlyi
összes bevételek 326 (156.501 frt, í Gábor a január e éjén esedékessé vált részlet

hiány 11.883,763 írt. ) miatt kénytelen volt testvéreit újból bepörölni,
Ezen hiány hitelművelet utján fedezendő. » m*ve* köteles részének kamatait a biztosítási 
= A berlini értekezlet. A nvugoíafrikai * szerződés ellenére bírói kézhez tették le. Eb-

iigyben egybehívott értekezlet bizottsága al-í ^eu az ügyben Skofí Iván budapesti IV. kér. 
fal kidolgozott nyilatkozat meghatározza, hogy * kir- járásbiró tagnap hirdette ki az ítéletet, 
az a hatalom, mely Afrikában területet sze- • mel)'nek értelmében Károlyi Gvula, Viktor, Ti- 
rez, enől az esetleg teendő felszólalások vé- í bor, István kötelesek fölpörösuek a kereseti 
gett a töl-bi hatalmakat értesíteni tartozik. 1 frt 76 kr. tőket 3 nap alatt megfizetni.
Az értekezleten képviselt hatalmak továbbá* —A ny. egyházi törvényszék elnöke. Bu-

a 5 kötelezik magukat arra, hogy a kereskedelmi f ^pestről, megbízható forrá-nól érkezett távi­
éi szállítási szabadság védelmére megfelelő in-« rat’ értesítés szerint a nyíregyházi törvényszék 
tézkedéseaet fognak tenni. I elnökévé M e g y e r y Géza törvényszéki biró

— A beregszászi bérgyilkosság ügyében | ur f°S kineveztetni. A kinevezés ö felsége s 
mindez ideig I’ólchy Mór törvényszéki biró ! az igazságügyminiszter által már aláíratott s a 
vezette a vizsgalatot és pedig kellő eredmény- ? hivatalos Jap legközelebb már közölni fogja azt. 
nyel. Fiuta Emma, (ki már 50 évet meghala­
dott, de még mindig szép nő), előbb tagadás­
ban volt, későb ) önként jelentkezett vallomás­
tételre, a bevallotta, hogy ő fogad­
ta tel \ eres Erzsit ezer forint bün- 
dijért l’apházi Péter né asszony 
lueggyilkolására, kinek férjével évek 
óta szerelmi viszonyt folytat. Veres Eszter 
szintén bevallotta tettét. E hó 29 én érkezett
Beregszászra M.-Szigetről Igyártó Sándor tör­
vényszéki biró s átvette a "vizsgálatot. Úgy 
látszik most fognak napfényre kerülni a me­
rénylet indító okainak érdekesebb részletei. A 
íenyitő per lefolytatására a m,-szigeti kir. 
törvényszék van delegálva, úgy azonban, — 
hogy a vádlói tisztet Szeles Elek beregszászi 
kir. ügyész fogja vinni, kinek erélyessége s 
ügyessége általánosan el van ismerve.

— Báró Fiáth Forencz, ki Veszprémme- 
gyének másfél évtizednél tovább volt köztisz­
teletben álló főispánja, az utóbbi időben meg­
gyöngült egészsége miatt fölmentését kérte, me 
iyet a kormány elfogadott. Utódja ifj. gr. Esz- 
terházy Móricz lesz.

— Jókay Mórt a kolozsvári indóházuál 
gróf Eszterházy főispán, dr. Haller polgármes­
ter, a rendező bizottság tagjai és nagy számú 
közönség fogadták. Jókai a polgármesteri iro 
dábau fogadta a látogatásokat, este pedig a 
vonat elindulásáig jelen volt az „Arany ember“ 
második előadásán. Örömmel fogadtatott azon 
nyilatkozata, hogy a nyár folyamán egy egész 
hetet fog Kolozsvárott tölteni.

— Budapest főkapitányául Kormos Béla 
verseczi kir. közjegyző van kilátásba véve,

— A váltóhamisítással vádolt May Vilma 
ismeretes bűnügyében, a budapesti kir fenyi- 
tótözvényszék meghozta a vád-határozatot, 
mely szerint Mihályíy (Mai) Vilma a btk. 400. 
és 401. §-ba ütköző magánokirat hamisítás 
miatt vád alá helyeztetik, Mihályiy Ignácz és 
ennek neje, valamint Kairtl Bernát. Abel Manó 
és Lieutsch Károly ellen azonban a további el­
járást beszüntették.

SZERKESZTŐI POSTA.
,.Föltétien hit,“ ,,Farsangkor“ sat. Térszukéhen 

— ezeket mellőznünk kellett
Regh. Hozzuk a másikat is.
Salnház. Holnap, kedden, febr. 3 án : ,,Az 

ember tragédiája" drámai költemény.

Felelős szerkesztő: Gáspár* Imre.
Kiadó : KLirtási Imre.

"Or. Kerekes L orvostudor"
rendel délelőtt 8—10-ig, délután 2—4-ig 

nagycsapó-uteza 315. sz.

Héczei Szabó-féle házban.
Különösen női és gyermek bajokban, 
fül: gége és ideg bantalmakhan szenve­

dőknek ajánlja gyógykezelését.

Szegényeknek ingyen rendel.
......-.............. ==Mj
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Húzás folyó február 20-kán.

XI KINCSE

1 1. főn ve

o. é.
I A sorsjegyek vala- I mint a sorsolási ■ jaryzek portomén
I :esme,«o!déie«eI I
I j4i,n L15 kraV«ár 
I meílekiendő a mer- 

1 '»nJeléshw. *

^főnyeremény 2Q QQQ Főnyeremény jQ, QQQ forjnt „
további nyeremények I h UMAI} I H|/^D CPVI FT 0(100 10(11/ ifinní Imi., —_______

ért.
tv * a u ni nyeremények

5000 frt 
3000frt

o. é.

budapesti f o s o e v 0
(ezelőtt Berlinben lovag Dr. Guerard udv,* 

fogorvos es udvari tanácsos segédorvosa 1 
Debreczenbe tevén át nrnkmiL tisztelettel jelenti hogy k°deset

mindennemű fog- és száj. 
betegséget gyökeresen kezel.
odvas fogakat a legkitűnőbb anyagokkal tri»

(plombiroz,) um
;Ugy’ hogy azok hosszu éveken át használhatóké 

maradnak. Ka
Ké*zií egyes műfogakat és esé8z 
fogsorokat a legújabb amerlka 

I legoyomatu szerkezet szerint *
CS. kir. kizárólagos szabadalmazott

rugalmas szájpadlással
j"el?.'k Dem leesett arcukat kitől,., 

jo angzasu beszédre és rágásra is tökéle 
tesen alkalmasak.

íreket í,Í55a"ag"á ,06,tat ” »

hR‘í"daelBÍKev9Szut8tó,S f “ ? 4 erőig. Haj,,.
” , szállodává! szemben. I Sö emeu
Bejárát nagycsapó-uícza 1-só kapu.

Dr. Deák

nemes Gábor
fein-, nőj- és gyermek-lábbeli raktára
~u op,acz' a városházával szemben.)

a lrRn^b\\S,UéhVÍdrkí f' k^°éguek 
romős kiszolgálás es

W* Czélom: ■*.* I «»>—
-io I* e r* i

toijtonosan íentartani.

ÁlaszlékJ.n,,!
Í7

Az

"XT

iüí

nyilatkozat.
“éter hosszú' hajat sze Lfem ata-Ut,än 185 Mi-
rendelkezésére bocsátom a I» ~ a K közönségnek is 
faol egy tégely htsznátff'm szetkllldése, melv- 
2 frt, egyedül és közveMo tasi.tassal, együtt csupán 
Minden "hamisítás vég?t elhatárol*301 e,szközöl(etik. 
semmi néven nevezendő' raktárf*ur kenőcsömnek

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt forduld.

köztük Európí’legjeíe^ebjíi míL™’11-! íöigy és férfi,
hossza, szépsége és va haJam óriási
nyújtott tiztnöthavfu ázásomé ’ ^ bö »‘kaimat
tna-Magyarország, mint B^ l Nemfto^-’ág, Ausz- 
Ilanover, Braunscweig, MagdebuSp\ L,Pcse’ Drezda, 
dúltam és hajamat bárki női • g’ Besten s t b. megfor- 
Ir.jnSvesziő ÜKÄlÄSrW» Hir”™»

szernek ismertetik m nte, yek áltál Kitűnő ió
hajnövesztő ienőc.-öm nr^o';;:,“A8ru:auam- Hírneves 
szernek ismertetik el kur A ,ntelyek áltál Kitűnő jó rAn 0^^***^

MÁI V t ic rr<-«1 »ti _ 1

alföldi takarék-pénztár

részvény-társulat Debreczenben, a

, , Vil ik rendes
közgyűlését

I
- - iroda ■ •

r ^ “ye8ei Siaztelettel m!g,livatV ^

ranacskozás tárg-vai •
I. 2-' í^öíte«„éktrt|r‘Ő!,ZOt“g je,e"lése- "

taea feletti intézkedés. J té » és a nyeremény mikénti felosz- 

4 ?at i^zgatósági tagnak megválasztása

I
'wK.’Si.ttt 2 réazv' «-*

igazgatóság.

Ül

Olcsó árak, por,ómen,Stb' raktá™'“^Kitűnő árúk,
Kávé 5 kilós zsákokban ára osztr. ért.

Jáva zöld, erős különleges 
Arany java, kitűnő gveuge ' 
rortorico, zamatos erős 
Gyongykavé. telette finom,'zöld"
MnA 9yStemu’ Keu tinóm, küloul 
Mokka arabjai, nemes tüzes

Congogrus pornélküfÍom ^ CSOm a90lással, ára kilónként

n"n'"' .......... ' ' ' 170 Táblarizs, kitűnő 5 kilő .Congo, felette kitűnő’ 
Souchong, igeu üm,m 
Pecco Souchong, igen jó 
Császár melange, család-thea

niiuuo O k
Jamaikai rum, 4 jjíer 
Qaviar, gyengén\ 4 kiló 
v sózva J 1

eszeg. igen\ 240 dr”l>.
,/JhU"‘ ) 2 la da 480 drh.

a hajtalajt, 
toilette k> nccs.

Idenyi árjegyzék körü/beiül inon fői* 4 ..Z*
K i rr m.n„ °

UIUNOBB « TAKSA, HAMKUKU.
---------------- ' Vüá9Posta-szétküldés. __________

1»<•

■p- hogyha ha hasznákatik a
*-aü2',e mr (Elixi" d’intifrice)
W tiszteletre mellé Benedlkünue

» -dr s=er 1373-tan t.luSStttó’L* S°“'h o apá,sá8l>Mi ' ”

ül

Épületi fa eladás.
a Ii Só*0" kiiz8é«éhez faérínyira -

ny > óríyir,a eso úgynevezett Lencsési t a 
majdnem 1000 drb métr ? f y,án 
épületi- és tüzi-ta ^ lábán fennnlió 
kutágas és más L xi va am,nt: kerítés, 
fák vannak ' eg>e, ,r® 18 használható 
szerint £ ~ me,yek . eladók szám

• , , 8 egvuttesen is. A fákat- „ i isznién Bndaházy Lajos j.li ; hdy
tatást mellett meg léiét 1 u,aiiU
mikor. g Ie fc täklntem bár-

lehelt J)L" iír1'!t:a,0!;l'“n egyezkedni

ässKsÄJJS. tulaj1
BL'lASl IMBE könyvnyomdájában^

Harc: révén a győzelemhez!
horg„MCS eía«»sit«Sok„k,, „i,dl

itzl el Srz,a1imt «e/?uz1,valódi Pain Rvnn4b SZtr nem létezik, mint a 
juk annak mp6'.^zért j°ggal ranácsol- 
Készleibeng g^°ubalá3át- Ar 40 és 70 kr. 
ter F Ad L t'íobh gyógyszertárban. Rich 
S/ban az , Tsa’ Bec,s- - Főraktár Pra 
Nkiaspla z 7^ oroszlan'‘ gyógyszertárban, 
53 ' 303.

1885. XVI]
Előfizetem* ural, I

Helyben és patán
£gy ívre ... ,fl 
Fel 4rr. . . . / j
Negyed é.re . . :

Egy ex xzam .: \
* t’Mzellemi rész.-: j 
den kftxl#inénv • ip *< .• v J 
nAe löldszin ,‘asxerke^t 1

I
Előfizethetni helyi* 

TELEGDI K LAJOS , CSATHY KAROLÍ l kereeked«eében a kia . t tálban KUTASI 1 MltL ki 
oyouidájibau « a poatahival

Ezek a mákv_ 
korrupezi ona lis post 
ma t ol ni a magánélé 
családok életébe, 
rágalmazni és gyalj 
tábor ismertette és] 
gyarországon.

S még liagyjáji 
gokra terjesztenék 
mesterséget. De vad 
tátják a nagy p o 
terrénumán és az el 
ben is.

Azt erőlködnél! 
a függetlenségi párti 
uralkodóval szem bel 
dünk a dinasztia irJ 
tel és hódolattal.

Es miért e rág 
Csak azért, meri 

retes interpellácziója! 
a Magyarországra nj 
méltóságoknak a m 
varában való fut 
tett, a függetlenségiI 
a nemzet o s z t a 
százados forró óhajan 

Igenis : o s z t a| 
És Inában szab 

bőrzelapok árulkodásij 
hoz: az, hogy a más 
ládjának Magyaror?^ 
gyár udvartartása 
nemzet m i u d e n ed 

Még a Pestli) 
még azoknak is, a ki 
ben zsibáruskodnak 
legszentebb érzelmeivé 

A különbség közj 
párt között csak az, 
morzsákért meghunyás 
mán jiarancsára — lnl 
lenségi párt pedig féri 
tolmácsolni a iuilli k 

Am ki az illojali 
róna előtt elhazudja 
óhajait és méltányos 
aki azokat a fejedeh 
bir elég erkölcsi és aj 

Ezúttal azonban 
sen pártunknak a k 
Csak hátulról és közvfl 
illojalitás rágalmával 

Egy bécsi félhii 
denuncziánsok élére, 
pondenzt (igy kereszt, 
keresztelték a derék 
Albert grófot és a 
gyanúsítja. Már tudd 
akarja azzal, hogy a 
fraternizál. Gyanúsítja] 
mert az Ugrón intern 
(az osztrák Hoffmeiszte] 
autonómia dolgában) a 
velünk szavazott.

Ez az egyszerű te 
a bécsi lap s utána a 
süssék Apponyi grófra 
lenzékre, hogy ime bej 
szélbali táborba, ami ji 
e szeretetreméltó b rzil 
vén, hogy a mérsékelt 
valevőleg a 67-ki közös 
programmot vallja magii 
akar szakadni Ausztriát] 
lenségi párt.

Hát ez egész közel 
keli ellenzék és a fügj 
zött) egy szó sem igaz. 
öntetü szavazásból sem 
hogy a két párt k ö 
nézve egy alapra áll;

Tudja ezt jól a 
Csak gyanusitni akar. S 
róna előtt deuuuczialja 
tét és a mérsékelteket.


